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                     Введение
Тема моего исследования: 
«Окказиональные слова в поэзии Серебряного века».



Мы все хорошо знаем и гордимся тем, что русский язык богат и разнообразен. Однако случается так, что поэту недостаточно существующих слов, чтобы во всей полноте передать свои замыслы и эмоции. В этом случае художник слова может самостоятельно изобрести новую лексему (слово, единица языка). Результаты такого словотворчества называются окказионализмами, и они в большом количестве встречаются в отечественной литературе. Особенно такое словотворчество характерно для поэзии Серебряного века. 
Я считаю, это актуальная тема и в наше время, потому что образование новых слов в русском языке происходит постоянно, то есть идёт процесс образования неологизмов, но на первом этапе некоторые из них являются окказиональными, а потом входят в нашу речь и попадают в активный словарь.

Итак, объектом моего исследования является поэзия Серебряного века, а предметом исследования – окказиональные слова.

Цели моего проекта: 

     1. Выявить окказиональные слова в произведениях поэтов Серебряного века.

     2. Определить роль окказиональных слов в конкретном стихотворении.

Для достижения этих целей мне необходимо решить следующие задачи:
1. Найти критические статьи по языковым особенностям поэзии Серебряного века.

2. Изучить стихотворения поэтов: Игоря Северянина, Велимира Хлебникова, Владимира Маяковского, Марины Цветаевой.

3. Проанализировать авторскую манеру создания стихотворений.
4. Определить роль окказиональных слов в стихотворениях.

Рассмотрим это явление подробнее и проиллюстрируем его примерами.

                      Основное содержание
Русский язык богат и разнообразен, однако случается так, что поэту недостаточно существующих слов, чтобы во всей полноте передать свои замыслы и эмоции. В этом случае художник слова может самостоятельно изобрести новую лексему (т.е. слово, единицу языка). Результаты такого словотворчества называются окказионализмами, и они в большом количестве встречаются в отечественной литературе. Рассмотрим это явление подробнее и проиллюстрируем его примерами.
Термин «окказионализм» происходит от латинского «ocasionalis», что переводится как «случайный», и определяется как индивидуально-авторский неологизм (новоизобретённое слово), образованный писателем или поэтом и использующийся как одно из средств художественной выразительности.
Окказионализмы создаются на базе продуктивных и непродуктивных моделей из имеющегося в структуре языка материала вопреки сложившейся литературной норме. Окказионализмы создаются специально, нарочито, они всегда привязаны к определенному контексту, ситуации, поняты на фоне данного контекста, ситуации, которые послужили базой для их создания. Специфика их заключается в том, что, обслуживая определенный контекст, данный частный случай, они не претендуют на то, чтобы закрепиться в языке и войти в общее употребление.

Признаки окказионализмов

Необходимо остановиться на основных признаках, характерных для окказиональных слов во всей их совокупности и отличающие их от обычных слов, которые раскрыты А.Г. Лыковым:
1. Принадлежность к речи

Наиболее широкий и наиболее важный признак окказионального слова. Все остальные признаки представляют собой конкретное воплощение именно этого наиболее общего признака. В окказиональном слове содержится противоречие между фактом слова, с одной стороны, и нормой языка с другой. Оно выражает в особых языковых формах предельно специфическую конкретность соответствующей ситуации. Факт создания и употребления окказионального слова - это факт речи.

2. Творимость

Один из наиболее специфических речевых признаков окказионального слова. Творимость окказионализмов противопоставлена воспроизводимости канонических слов, притом под воспроизводимостью канонического слова понимается его функциональная повторяемость в готовом виде. Окказиональное слово как чисто речевое явление не принадлежит языку: оно не воспроизводится, а творится, заново создается всякий раз для каждого конкретного случая его употребления.

3. Словообразовательная производность

Окказиональное слово по самой своей сути обязательно должно быть производным словом, поскольку окказиональное слово представляет собой результат относительно свободной комбинации, по крайней мере, двух словообразующих морфем, что неизбежно ведет к производности окказионального слова.

4. Ненормативность

Характерная особенность окказионального слова. Мотивированная неправильность, носящая целесообразно организованный, "запрограммированный" характер, может быть одним из проявлений поэтической речи.

5. Функциональная одноразовость

Окказиональное слово создается говорящим для того, чтобы оно употребилось в речи всего лишь один раз. "Абсолютная" свежесть" окказионального слова придает уникальность ситуации, ее подлинную конкретность, которую в такой мере бессильно выразить каноническое слово как единица языка.

6. Экспрессивность

Окказиональное слово экспрессивно само по себе, в силу особенностей своего внутреннего словообразовательного строения. Степень экспрессивности окказиональных слов неодинакова. Чем меньше формальных и семантических нарушений правил языкового словообразовательного стандарта совершается при образовании окказионального слова, тем меньше экспрессивность, и наоборот.

7. Номинативная факультативность (необязательность)

Окказиональное слово является факультативным необходимым фактом, так как за таким словом в языковой классификации неязыкового мира действительности с обязательностью не закреплен ни один из ее "кусочков".

8. Индивидуальная принадлежность

Принципиальное условие пребывания в окказиональном статусе - "авторская принадлежность".
Причины образования окказиональных слов.

1. Окказионализмы создаются по традиционным для языка словообразовательным моделям и возникают по тем же причинам, что и неологизмы.

2. Существующие слова могут не устраивать автора своим звучанием, значением, неточностью. 

3. Случается, что в языке просто не существует слова для какого-то нового предмета, процесса или явления.
Некоторые филологи считают, что формирование окказионализмов – это предшествующий этап в создании неологизмов, а затем постоянно используемых лексем. Предполагается, что в ответ на необходимость восполнить недостаток обозначения какого-либо явления или предмета в языке авторы изобретают новые слова, которые затем могут прижиться и стать полноценными элементами речи.

Главное отличие этой категории языковых средств от неологизмов заключается в том, что окказионализмы употребляются только в творчестве конкретного автора и не получают широкого распространения в языке в целом. Из-за узкости применения окказионализмы не фиксируются в словарях, однако некоторые исследователи (В.П.Григорьев, Н.Н.Перцова и др.) изучают окказионализмы и составляют сборники с подробным анализом этих лексем.

Большое количество окказионализмов подарил Серебряный век. Пожалуй, самым известным примером употребления авторских неологизмов является творчество поэта-футуриста Велимира Хлебникова. Этот необыкновенный автор подвергал сомнению фонетические основания русского языка и изобретал собственные слова. 
Вот отрывок из его произведения «Жарбог»:
Жарбог! Жарбог!

Я в тебя грезитвой мечу,

Дола славный стаедей,

О, взметни ты мне навстречу

Стаю вольных жарирей.

В стихотворении «Жарбог! Жарбог!» новые слова-звезды «жарири», «грезитва», «огнезарную», «стожарную» возводят его в статус молитвы, почти языческого обращения к «Жарбогу» и напевностью своей возвращают нас в старые времена, когда люди истово и искренне верили своим богам. Жарбог – Бог огня, жары, повелитель жар-птиц (жарирей). 2. Жарири 2 вариант (сущ.) = жара + снегирь, то есть птица ... 

Читая его стихи, вы как будто переноситесь в будущее, но одновременно вы находите в них что-то знакомое и забытое. Язык Хлебникова не прижился в своей эпохе, так как опережал своё время.

Ещё один футурист (представитель эгофутуризма, если быть точными) Игорь Северянин, по-видимому, в своих словесных экспериментах старался достичь большей образности и выразительности. 
Вот фрагмент из его стихотворения «Озеро Лийв»:
Луны рыбоносной последняя четверть.

Наструненность лес на закатах ущерба.

Во влажных зеркалах просохшие ветви.

Рдян воздух. Всю воду из водных пещер бы!

Тогда бы узрел легендарную щуку,

Векующую в озорной озерине.

Страх смотрится в воду. Хохочет. Ищу,

Куда бы укрыться мне в этой грустыне.

Как видим, поэт образует слова из уже известных: «элежный» - от «элегия», «озерина», «озёрность» - от «озеро», «грустыня» - от «грусть» и «пустыня» и т.д. Эти авторские неологизмы действительно придают образам новые грани и оттенки, вызывают ассоциации с другими предметами и картинами.

Также окказионализмы можно встретить в стихотворениях В.В. Маяковского, К.Д. Бальмонта, М.И. Цветаевой, А.А. Ахматовой, О.Э. Мандельшманта, А.А. Блока, И.А. Анненского, Т.Ю. Кибирова, Егора Летова и многих других авторов.

Ещё один футурист (представитель эгофутуризма, если быть точными) Владимир Маяковский, по-видимому, в своих произведениях старался достичь большей выразительности. 
Вот фрагменты из его стихотворения «Необычайное приключение, бывшее с Владимиром Маяковским летом на даче»:

1. Пригорок Пушкино горбил

Акуловой горою,

А низ горы –

Деревней был,

Кривился крыш корою.
Значение слова: горбил – горбить. Изгибать горбом, сутулиться.
В. Маяковский имеет в виду, что на ровной поверхности очень сильно выделяется пригорок, как горб.
2. Я крикнул солнцу:

«Дармоед!

Занежен в облака ты,

А тут – не знай ни зим, ни лет,

Сиди, рисуй плакаты!»

Смысл слова «занежен» выясняется из строчки: по мнению поэта, солнце в облаках только нежится и у него нет никаких земных забот.
3. «… послушай, златолобо, чем так, без дела заходить, ко мне на чай зашло бы!»
 
Лирический герой олицетворяет солнце: у него есть лицо, на котором лоб излучает золотые лучи
4.  «Вдруг я - во всю светаю мочь - и снова день трезвонится».
Здесь говорится о том, что поэт договаривается с солнцем, что он вместо солнца будет светить ночью, то есть он объединяется с солнцем, чтобы освещать людям жизнь, открывать что-то новое. 
5.  «Но странная из солнца ясь струилась...»

Смысл строчки: из солнца струились яркие лучи, которые приносили не только много света, но и ясность в понимании своего назначения.
                       «Стихи о советском паспорте»

«Что в руках у меня молоткастый, серпастый советский паспорт».

 Слова: серпастый, молоткастый паспорт - это эпитеты, которые образованы от слов «серп и молот», являющихся на гербе Страны Советов в то время, герб был изображён на паспорте. Лирический герой этими словами выражает гордость и удовлетворение от того, что он является гражданином этой великой страны.
    
Великая поэтесса Серебряного века Марина Ивановна Цветаева тоже использовала окказиональные слова в своих стихотворениях. 
                   Из цикла стихов « О Москве»
Семь холмов – как семь колоколов,

На семи колоколах – колокольни.

Всех счетом: сорок сороков, -

Колокольное семихолмие!
«Колокольное семихолмие!»- смысл строчки: колокольный звон раздаётся на семи холмах, то есть он слышен повсюду.

Москва! Какой огромный

Странноприимный дом!

Всяк на Руси – бездомный.

Мы все к тебе придем.

«Странноприимный дом!» - смысл строчки: Москва принимает людей, странствующих по всей Руси, путешествующих и нищих, даёт им кров, тепло и заботу. 

Таким образом, я считаю, что моё исследование об окказиональных словах  можно использовать на уроках литературы в 11 классе при изучении поэзии Серебряного века как дополнительный материал к уроку. Также я намереваюсь продолжить выявлять окказионализмы в литературе как 20-го века, так и в литературе 21-го века. Особенно мне интересна с этой точки зрения поэзия «шестидесятников» и поэзия на рубеже веков.
Результатом моего исследования является моё убеждение в том, что авторские неологизмы, то есть окказиональные слова действительно придают образам новые грани и оттенки, вызывают ассоциации с другими предметами и картинами. Всё это формирует оригинальный авторский стиль поэта.

Таким образом, я считаю, что моё исследование можно использовать на уроках литературы в 11 классе при изучении поэзии Серебряного века как дополнительный материал к уроку.

Продукт моего проекта - подборка стихов с примерами окказиональных слов и их разъяснением в созданном нами «Литературном альманахе».
                 «Окказиональные слова в поэзии Серебряного века».
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Велимир Хлебников

(1885 – 1922)
Вот отрывки из его произведения «Жарбог»:

Жарбог! Жарбог!

Я в тебя грезитвой мечу,

Дола славный стаедей,

О, взметни ты мне навстречу

Стаю вольных жарирей.
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Игорь Северянин
(1887 – 1941)
Вот фрагменты из его стихотворения «Озеро Лийв»:

Луны рыбоносной последняя четверть.

Наструненность лес на закатах ущерба.

Во влажных зеркалах просохшие ветви.

Рдян воздух. Всю воду из водных пещер бы!

Тогда бы узрел легендарную щуку,

Векующую в озорной озерине.

Страх смотрится в воду. Хохочет. Ищу,

Куда бы укрыться мне в этой грустыне.
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       Владимир Маяковский 

        (1893 – 1930)

Вот фрагменты из его стихотворения «Необычайное приключение, бывшее с Владимиром Маяковским летом на даче»:

1. Пригорок Пушкино горбил

Акуловой горою,

А низ горы –

Деревней был,

Кривился крыш корою.

Значение слова: горбил – горбить. Изгибать горбом, сутулиться.

2. Я крикнул солнцу:

«Дармоед!

Занежен в облака ты,

А тут – не знай ни зим, ни лет,

Сиди, рисуй плакаты!»

3.«… послушай, златолобо, чем так, без дела заходить, ко мне на чай зашло бы!»

4. «Вдруг я - во всю светаю мочь - и снова день трезвонится».

5. «Но странная из солнца ясь струилась...»

Великая поэтесса Серебряного века Марина Ивановна Цветаева тоже использовала окказиональные слова в своих стихотворениях. 
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                                            Марина Цветаева 

                                           (1892 – 1941)

                                  Из цикла стихов «О Москве»

Семь холмов – как семь колоколов,

На семи колоколах – колокольни.

Всех счетом: сорок сороков, -

Колокольное семихолмие!
«Колокольное семихолмие!»- смысл строчки: колокольный звон раздаётся на семи холмах, то есть он слышен повсюду.

Москва! Какой огромный

Странноприимный дом!

Всяк на Руси – бездомный.

Мы все к тебе придем.

«Странноприимный дом!» - смысл строчки: Москва принимает людей, странствующих по всей Руси, путешествующих и нищих, даёт им кров, тепло и заботу. 
Таким образом, эти строчки из разных стихотворений поэтов Серебряного века показывают, что «авторская принадлежность» - принципиальное условие пребывания окказиональных слов в этом статусе.
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